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Referenz/Aktenzeichen: Q103-0717 

 

Verordnung über die Lenkungsabgabe auf flüchtigen organischen Verbindungen 
(VOCV) / Ordonnance sur la taxe d’incitation sur les composés organiques 
volatils (OCOV) / Ordinanza relativa alla tassa d’incentivazione sui composti 
organici volatili (OCOV) 
 
Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank. / Un envoi en 
format Word par courrier électronique facilitera grandement notre travail. Merci beaucoup. / Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invitiamo a 
trasmetterci elettronicamente i vostri commenti in formato Word. Grazie. 

 
Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an / Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à / Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri 
all’indirizzo di posta elettronica:  
 polg@bafu.admin.ch 
 

1 Absender / Expéditeur / Mittente 

 

Organisation / Organisation / Organizzazione Kanton Solothurn, Bau- und Justizdepartement, Amt für Umwelt 

Abkürzung / Abréviation / Abbreviazione AfU 

Adresse / Adresse / Indirizzo Werkhofstrasse 5, 4509 Solothurn 

Name / Nom / Nome Christian Hadorn, Leiter Abteilung Koordination 

Datum / Date / Data 8. Juni 2021 
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2 Verordnung über die Lenkungsabgabe auf flüchtigen organischen Verbindungen (VOCV) / Ordonnance sur la taxe d’incitation sur les 
composés organiques volatils (OCOV) / Ordinanza relativa alla tassa d’incentivazione sui composti organici volatili (OCOV) 

2.1 Grundsätzliche Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali 

 

Mit den Anpassungen sind wir, mit Ausnahme von Art. 9a einverstanden. Zusätzlich zu den vorgeschlagenen Änderungen beantragen wir, folgende Anpas-
sungen vorzunehmen: 

Art. 18 Abs. 3:  
Antrag: Die Schwelle für den Rückerstattungsanspruch ist von 3000 Franken auf 1000 Franken zu senken.  
Begründung: Der Mehraufwand für die Kantone wäre minim und Betriebe mit geringen Entsorgungsmengen müssten nicht mit den Entsorgungsdaten jong-
lieren. 

Anhang 1 (Positivitätsliste) 
Ausgangslage: Flächendesinfektionsmittel wurden während der Corona-Pandemie von der Positivliste gestrichen.  
Antrag: Flächendesinfektionsmittel sind nach Ende der Corona-Pandemie wieder in die Positivitätsliste aufzunehmen. 
Begründung: Einerseits ist die Abgrenzung zu den Reinigungsmitteln nicht einfach, andererseits ist auch nach Ende der Pandemie mit einem hohen Ver-
brauch von Flächendesinfektionsmitteln zu rechnen. 

 

Sind Sie mit dem Entwurf einverstanden (VOCV)? 
Êtes-vous d’accord avec le projet (OCOV) ? 
Siete d’accordo con l’avamprogetto (OCOV)? 

☒Zustimmung / Approuvé /  Approvazione 
☐Mehrheitliche Zustimmung / Largement approuvé / Ampia approvazione 
☐Mehrheitliche Ablehnung / Largement rejeté / Ampia disapprovazione 
☐Ablehnung / Rejeté / Disapprovazione 
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2.2 Bemerkungen zu den Artikeln und Anhängen / Remarques sur les articles et annexes / Osservazioni sugli articoli e gli allegati 

 

Artikel / Article / Articolo 
 

Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Ersatz von Ausdrücken / 
Remplacement d’expressions / 
Sostituzione di espressioni 

☐Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☒Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 4 ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 8 ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9a ☐Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☒Teilweise / partielle / parziale 

Art. 9a Abs. 3 ist wie folgt zu ergänzen: 
Eine Anlagengruppe kann ebenfalls ge-
ändert werden, wenn neue BvT-Vorga-
ben in Kraft treten, auf die diese Auswir-
kungen haben. 

Die drei Möglichkeiten für die Änderung 
der Anlagengruppenzusammensetzung 
erachten wir als zielführend.  
Zurzeit konnte für den Beginn des neuen 
Zyklus die Anlagengruppenzusammenset-
zung ebenfalls geändert werden. Dies gab 
den Betrieben die Möglichkeit, optimal auf 
die neue BvT-Vorgaben zu reagieren. 
Mit der Streichung des Zyklus liegt diese 
Reaktionsmöglichkeit nicht mehr vor. Die 
Betriebe können eine kritische Anlage be-
züglich der neuen BvT-Vorgaben nicht 
mehr aus dem Verbund herausnehmen. 
 

Art. 9c ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9d ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9e ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9f ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9g ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9h ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 
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Artikel / Article / Articolo 
 

Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

☐Teilweise / partielle / parziale 

Art. 9i ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 9j ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 10 ☐Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☒Teilweise / partielle / parziale 

Art. 10 Abs. 3 ist wie folgt zu ergänzen: 
Die Vollzugsbehörden und die Kantone 
können weitere Angaben verlangen. 

Da in der VOCV die Kantone nirgends als 
Vollzugsbehörden benannt werden, ist si-
cherzustellen, dass auch die Kantone wei-
tere Angaben verlangen dürfen. 

Art. 21 ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 22 ☐Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☒Teilweise / partielle / parziale 

Falls an der Möglichkeit einer Frister-
streckung festgehalten wird, ist diese 
auf Betriebe ohne Verpflichtungsverfah-
ren auszuweiten. 
 

Bei der Möglichkeit zur Fristerstreckung 
sind Betriebe mit und ohne Verpflich-
tungsverfahren gleichzustellen. 
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Artikel / Article / Articolo Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Art. 22b ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 22c ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Art. 23 ☐Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

 

Ziffer / Chiffre / Numero Zustimmung / Approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Anhang 3 VOCV / Annexe 3 OCOV / Allegato 3 OCOV 
Ziff. / Chiff. / N. 115 ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 

☐Teilweise / partielle / parziale 
Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

Ziff. / Chiff. / N. 2 ☒Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

Klicken Sie hier, um Text einzugeben. Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

 


